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1 Úvod

Linux od verzie 2.41 využı́va kódovanie UNICODE presnejšie UTF-8, pričom LATEX
nemá priamu podporu UTF-8 kódovania. Podpora pre UTF-8 kódovanie je možná
troma spôsobmi, a to:

1. Formátom resp. sadou šablón PassiveTEX, ktorý sa použı́va pri spracovanı́
XML dokumentov, ktorého výsledkom je XSL transformácia do formátovacı́ch
objektov.

2. Balı́kom utf8, ktorý je doplňujúcim resp. rozširujúcim balı́kom pre balı́k
inputenc.

3. Balı́kom unicode, taktiež známy aj ako ucs alebo utf8x, ktorý je taktiež
rozširujúcim pre balı́kom pre balı́k inputenc.

Prvá možnost’ sa zdá užitočná iba pri pı́sanı́ XML dokumentov, druhá možnost’ sa
zdá byt’ ideálna, ale je iba vo vývojovom štádiu a zatial’ nepodporuje všetky UTF-8
znaky. Tretia možnost’ je najvhodnejšia, pretože podporuje všetky UTF-8 znaky
(vrátanie tzv. CJK znakov) a dá sa použit’ s balı́kom babel, ako aj CSLATEX-om.

2 Inštalácia balı́ka unicode

Balı́k unicode nie je štandartným balı́kom teTEX-u, ale dá sa stiahnút’ z CTAN ar-
chı́vu alebo priamo z adresy: http://www.unruh.de/DniQ/latex/unicode/.
Inštalácia je triviálna a pozostáva z kopı́rovania niekol’kých súborov do priečinka,
kde TEX hl’adá štandarne balı́ky. Taktiež je potrebné obnovit’ ls-R datábázu.

3 Použitie balı́ka unicode s balı́kom babel

Pri použitı́ balı́ka babel nie je implicitne zakomponovaná podpora pre delenie
slovenských slov. Najprv je potrebné odkomentovat’ riadok skhyp.tex2 v súbore
language.dat a rebuild-nút’ formáty. Potom sa už balı́k unicode použı́va vel’mi
jednoducho. Naprı́klad:

\documentclass{article}
\usepackage[utf8x]{inputenc}
\usepackage[slovak,english]{babel}
\usepackage{palatino,verbatim}
\newcommand\sktxt[1]{\foreignlanguage{slovak}{#1}}
\begin{document}
\sktxt{ Slovenský text s˜diakritikou. }
\end{document}

Je možné pı́sat’ dokument aj bez prı́kazu \sktxt, pokial’využı́vate iba jeden jazyk.

1Tento text je napı́saný programom KWrite, pod OS Linux Fedora Core 2 (2.6.5-1.358 (i686)).
2Alebo skhyp2e.tex pokial’ nemáte nainštalovaný CSLATEX.

http://www.unruh.de/DniQ/latex/unicode/
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4 Použitie balı́ka unicode s formátom CSLATEX

Použitie balı́ka je nasledovné:

\documentclass[a4paper,12pt]{article}
\usepackage{ucs,slovak}
\usepackage{mathpple} % Pı́smo palatino pre matematické

% a textové prostredie
\usepackage[latin2,utf8x]{inputenc}
%%% PreAmbula ...
\begin{document}
Dokument pı́saný v \cs\LaTeX{}u s˜d’ t’\/ ň l’ pı́smenkami.

Poznámka:
Ked’ v˜dokumente použijeme pı́smo \emph{palatino},
za pı́smenom t’ sa odporúča použit’ kurzı́vovú
korekciu (medzeru) \/.
\end{document}

Preklad zdrojového súboru sa nevykoná klasickým prı́kazom cslatex ale prı́ka-
zom:

[work@localhost ltx]# tex -fmt=cslatex diptexhc.tex

pretože cslatex využı́va tabul’ku3 na preklad z ISO Latin 2 kódovania na interné
texovské kódovanie4.

5 Úprava balı́ka DipTeX

Balı́k DipTeX slúži na pı́sanie diplomových prác pre študentov FEI TU v Ko-
šiciach. Úprava tohto balı́ka pre použitie s balı́kom unicode je vel’mi jednodu-
chá. Najprv je potrebné konvertovat’ súbory feidiphc.tex, feidippp.tex
a feidipsp.tex do kódovania UTF-8 a potom upravit’ tieto súbory tak, aby
použı́vali balı́k unicode. Úprava spočı́va v použitı́ prı́kazu:

\usepackage[utf8x]{inputenc}

Podrobnejšie sme o tom pı́sali v kapitole 3 a 4. Konverzia súborov do formátu UTF-8
sa vykoná naprı́klad prı́kazom:

[work@localhost]# iconv -f ISO_8859-2 -t UTF-8 feidiphc.tex >
output.tex

Prvý parameter predstavuje vstupné kódovanie, druhý predstavuje výstupné kó-
dovanie a tretı́ je názov súboru. Pokial’ je vstupné kódovanie cp1250cs5, použije
sa parameter WINDOWS-1250.

3Presnejšie súbor il2-cs.tcx.
4Tušı́m, že je to OT1 kódovanie.
5Windows verzia balı́ka DipTeX.
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6 Slovenské pı́smena

A nakoniec zoznam pı́smien s diakritikou. . .

l’ š č t’ ž ý á ı́ é ó ň ä ú ô ĺ
L’ Š Č Ť Ž Ý Á Í É Ó Ň Ú Ĺ .

A to je všetko priatelia. Ďakujem za čı́tanie.
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